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1. O FIRMIE
TÜV Rheinland Group należy do czołówki światowych jednostek certyfikujących. Posiada swoje biura i laboratoria w ponad 60 krajach w 6 regionach geograficznych. Początki usług badawczo-certyfikacyjnych sięgają 1872 roku.

W Polsce TÜV Rheinland Polska Sp. z o. o. (TRP) działa od 1994 roku. Zatrudnia ponad 200 pracowników  w 6 oddziałach na terenie całego kraju oraz współpracuje z ponad 130 ekspertami zewnętrznymi. Specjaliści różnych branż zajmują się certyfikacją systemów zarządzania, przeprowadzaniem inspekcji, badaniem jakości i bezpieczeństwa: produktów, technologii i warunków pracy ludzi, czyli certyfikacją wyrobów, technologii i personelu, badaniami laboratoryjnymi, a także opiniami i ekspertyzami.
Wieloletnie doświadczenie oraz ciągłe doskonalenie kompetencji pracowników pozwala zapewnić klientom obsługę o najwyższej jakości. Zawsze wykonujemy rzetelne i obiektywne oceny zgodności wspierając się naukowymi ekspertyzami. Dzięki temu nasi klienci mają pewność, że ich systemy zarządzania, produkty i technologie rzeczywiście odpowiadają międzynarodowym standardom, a certyfikat nie jest tylko ozdobą gabinetu, lecz prawdziwym świadectwem jakości. O wartości naszych certyfikatów świadczy fakt, iż są one uznawane na całym świecie.
Pracownicy TÜV Rheinland Polska Sp. z o.o. posiadają wiedzę, doświadczenie oraz umiejętności, będące gwarancją profesjonalizmu i jakości obsługi. Na każdym etapie realizowanego zadania dbają o kulturę i komfort wzajemnej współpracy oraz przestrzeganie zasad bezstronności. Dzięki tym cechom nasza marka kojarzona jest na całym świecie z prestiżem i renomą zgodnie z obowiązującym sloganem Grupy TR „Precisely Right” (dokładnie właściwie).
Motto: „wspólnie zmieniamy świat poprzez troskę o jakość życia” odzwierciedla główny cel, który sobie stawia firma TÜV Rheinland Polska Sp. z o.o.
2. ZAKRES PROGRAMU
Rodzaj certyfikowanych procesów: 
Ocena procesu ochrony antykorozyjnej stali na zgodność z normą PN-EN ISO 12944-7.
Program reguluje wykonanie usługi certyfikacji i nadzoru celem potwierdzenia zgodności prowadzonych procesów związanych z ochroną antykorozyjną stali zgodnie z wymaganiami normy    PN-EN 12944-7. Dotyczy to szczególnie producentów dla których końcowym etapem produkcji jest zabezpieczenie antykorozyjne powierzchni oraz usługodawców w zakresie ochrony antykorozyjnej.
Usługa nie jest realizowana na podstawie akredytacji.

Program certyfikacji jest zgodny z:

· PN-EN ISO_IEC 17067 Ocena zgodności. Podstawy certyfikacji wyrobów oraz wytyczne dotyczące programów certyfikacji.

Typ programu 6 zgodnie z PN-EN ISO_IEC 17067.

3. WYMAGANIA, NA ZGODNOŚĆ Z KTÓRYMI PROCESY SĄ OCENIANE 
PN-EN ISO 12944-7:2001 – Farby i lakiery. Ochrona przed korozją konstrukcji stalowych za pomocą ochronnych systemów malarskich. Część 7: Wykonywanie i nadzór prac malarskich.
4. FUNKCJE I DZIAŁANIA
w tym:
- Wybór, obejmujący działania planowania i przygotowania, specyfikację wymagań.
Przedsiębiorca wypełnia wniosek, który jest załącznikiem do oferty handlowej.

Zlecenie podpisywane jest na wzorze załączonym do oferty handlowej lub równorzędnym z adnotacją o przyjęciu warunków oferty handlowej, tym samym niniejszego programu.

Przed przyjęciem zlecenia do realizacji JC przegląda wniosek pod kątem kompletności i uzgadnia z klientem ewentualne niejasności. Kompletny wniosek jest warunkiem koniecznym do rozpoczęcia procesu certyfikacji.
- Określenie właściwości przez ocenę procesów

Ocena obejmuje przeprowadzenie audytu przedsiębiorstwa. Ocena dokonywana jest na podstawie rozmowy, przeglądu i analizy dokumentów, bezpośrednią obserwację działań w przedsiębiorstwie oraz przez kontrolę wyrobów w zakresie wykonania systemów ochrony antykorozyjnej.
Ocena zakończona jest sporządzeniem raportu. W raporcie z oceny określany jest zakres certyfikacji (podstawowy, standardowy lub pełny). Zakres certyfikacji ustalany jest na podstawie stwierdzenia możliwości przedsiębiorstwa zgodnie z poniższym zestawieniem:
Zakres podstawowy:

· projektowanie systemów antykorozyjnych (tak/nie)

· przygotowanie powierzchni metodami
:



- czyszczenie wodą , rozpuszczalnikiem i/lub chemicznie



- czyszczenie mechaniczne ręczne i z wykorzystaniem narzędzi z napędem

· nakładanie warstw ochrony antykorozyjnej:



- nakładanie pędzlem, wałkiem

· nadzór jakości procesu:



- ocena przygotowania powierzchni (ISO 8501-1,2; ISO 4628-2:6)


- kontrola temperatury, wilgotności, czasu, wyznaczanie punktu rosy



- pomiar grubości warstwy na mokro



- ocena wzrokowa wykonania powłoki antykorozyjnej

 Zakres standardowy:

· projektowanie systemów antykorozyjnych (tak/nie)

· przygotowanie powierzchni metodami
:



- czyszczenie wodą , rozpuszczalnikiem i/lub chemicznie



- czyszczenie mechaniczne ręczne i z wykorzystaniem narzędzi z napędem



- obróbka strumieniowo-ścierna

· nakładanie warstw ochrony antykorozyjnej:



- nakładanie pędzlem, wałkiem



- natrysk powietrzny, bezpowietrzny lub wspomagany powietrzem

· nadzór jakości procesu:



- ocena przygotowania powierzchni (ISO 8501-1,2; ISO 4628-2:6; ISO 8502-3)



- ocena profilu powierzchni (ISO 8503-1)



- kontrola temperatury, wilgotności, czasu, wyznaczanie punktu rosy



- pomiar grubości warstwy na mokro



- ocena wzrokowa wykonania powłoki antykorozyjnej



- pomiar grubości warstwy na sucho

Zakres pełny:

· projektowanie systemów antykorozyjnych (tak/nie)

· przygotowanie powierzchni metodami
:



- czyszczenie wodą , rozpuszczalnikiem i/lub chemicznie



- czyszczenie mechaniczne ręczne i z wykorzystaniem narzędzi z napędem



- obróbka strumieniowo-ścierna



- czyszczenie strumieniem wody pod wysokim ciśnieniem



- czyszczenie płomieniowe

· nakładanie warstw ochrony antykorozyjnej:



- nakładanie pędzlem, wałkiem



- natrysk powietrzny, bezpowietrzny lub wspomagany powietrzem



- natrysk elektrostatyczny

· nadzór jakości procesu:



- ocena przygotowania powierzchni (ISO 8501-1,2; ISO 4628-2:6; ISO 8502-3,6,9)



- ocena profilu powierzchni (ISO 8503-1)



- kontrola temperatury, wilgotności, czasu, wyznaczanie punktu rosy



- pomiar grubości warstwy na mokro



- ocena wzrokowa wykonania powłoki antykorozyjnej



- pomiar grubości warstwy na sucho



- badanie przyczepności powłoki (ISO 2409 oraz ISO 4624)



- pomiar porowatości metodą nisko- lub wysokonapięciową

W przypadku braku rekomendacji do certyfikacji procesu wydawany jest raport z wskazaniem niezgodności, z określeniem terminu realizacji wymaganych działań korygujących.

- Przegląd, obejmujący badanie dowodów zgodności uzyskanych podczas etapu określania, w celu ustalenia czy wyspecyfikowane wymagania zostały spełnione
Raport z pełna dokumentacją z inspekcji podlega przeglądowi niezależnemu.

- Decyzje dotyczące certyfikacji

Na podstawie przeglądu niezależnego wydawana jest decyzja certyfikacyjna, potwierdzana certyfikatem w przypadku pozytywnego wyniku przeglądu.

- Wydanie certyfikatu 

Decyzja o udzieleniu certyfikacji jest warunkiem wydania dokumentów certyfikacyjnych takich jak certyfikat oceny procesów.

Certyfikacja jest ważna pod warunkiem obowiązywania wydania normy, na którą wydano dokumenty certyfikacyjne lub dopóki warunki produkcji w przedsiębiorstwie nie ulegną istotnym zmianom.   
Certyfikat wydawany jest na 3 letni okres ważności od daty wydania pod warunkiem za-dowalających wyników nadzoru. 
Certyfikat oceny procesów ochrony antykorozyjnej stali zawiera następujące informacje:

· nazwa, adres i Jednostki 

· data udzielenia certyfikacji

· nazwę i adres przedsiębiorstwa
· zakres certyfikacji 
· warunki i okres ważności certyfikacji 

· numer certyfikatu

· imię i nazwisko i podpis osoby odpowiedzialnej za autoryzację certyfikatu
Nieodłączną częścią certyfikatu jest jego załącznik, w którym określono: osobę odpowiedzialną za procesy antykorozji w przedsiębiorstwie oraz szczegółowy zakres certyfikacji przedsiębiorstwa.
- Nadzór, przez ocenę działania systemu jakości w procesach ochrony antykorozyjnej.
W ramach nadzoru prowadzone są inspekcje w nadzorze zgodnie z wymaganiami norm odniesienia w celu stwierdzenia:

a) funkcjonowania procedur związanych z zapewnieniem jakości prac w procesach ochrony antykorozyjnej,

b) możliwości techniczne i personalne do wykonywania działań w zakresie procesów ochrony antykorozyjnej,

c) działań podjętych w odpowiedzi na zidentyfikowane w trakcie ostatniej inspekcji niezgodności i spostrzeżenia.

Inspekcje w nadzorze odbywają się co 12 miesięcy.

W przypadku wystąpienia zmian mogących mieć istotny wpływ na jakość produkcji klient zobowiązany jest do przekazania niezwłocznie deklaracji producenta z wyszczególnieniem obszaru zmian. Deklaracja podlega ocenie w zakresie konieczności przeprowadzenia bądź nie dodatkowego audytu w nadzorze.

5. WARUNKI UDZIELENIA, UTRZYMYWANIA, KONTYNUOWANIA, ROZSZERZANIA ZAKRESU, OGRANICZANIA ZAKRESU, ZAWIESZANIA I COFANIA CERTYFIKACJI.
1. Warunkiem udzielenia certyfikacji jest spełnienie wymagań w przedmiotowym zakresie określonych w dokumentach odniesienia będących podstawą certyfikacji oraz wymagań certyfikacyjnych określonych w niniejszym dokumencie.

2. JC odmówi certyfikacji w przypadku nie spełnienia wymagań niniejszego dokumentu i uregulowań prawnych w przedmiotowym zakresie. Jeżeli JC stwierdza, że producent nie spełnił wymagań certyfikacyjnych, zobowiązuje Klienta do podjęcia stosownych środków naprawczych i nie wydaje mu certyfikatu.

3. JC odmówi przystąpienia do certyfikacji jeśli przedmiot certyfikacji nie jest objęty zakresem niniejszego programu.

4. JC odmówi przystąpienia do certyfikacji jeśli wiedza dotycząca wymagań, cech i technologii odnosząca się do procesu nie będzie wystarczająca do podjęcia się certyfikacji.
5. Warunkiem utrzymania certyfikacji jest stałe spełnianie wymagań określonych dla certyfikowanego procesu.

6. Jeżeli do dokumentów normatywnych związanych z certyfikowanymi procesami zostaną wprowadzone zmiany w trakcie ważności certyfikatu,  JC ustali,  czy  zmiany  te  wymagają  dodatkowej oceny do utrzymania certyfikacji i powiadomi o tym Klienta.

7. Rozszerzenie  zakresu  certyfikacji  może  nastąpić na wniosek  klienta.  Rozszerzenie  zakresu  certyfikacji może  dotyczyć  dodatkowych  procesów, spełniających  te  same  wyspecyfikowane wymagania, jak procesy, które są już certyfikowane lub innych miejsc produkcji. Rozszerzenie wymaga aneksu do umowy i uzupełnienia wniosku.

8. JC ustala  zakres  działań  związanych  z rozszerzeniem  zakresu  certyfikacji.  

9. Przy rozszerzaniu zakresu certyfikacji, termin ważności certyfikatu pozostaje niezmieniony.

10. Ograniczenie zakresu certyfikacji może być następstwem: 

· wniosku klienta, 

· stwierdzenia, w wyniku kontroli przeprowadzonej w ramach nadzoru, braku możliwości prowadzenia działalności  w pełnym zakresie udzielonej certyfikacji. 

11. W przypadku ograniczenia zakresu wydawane są zmienione dokumenty certyfikacyjne.  Klient jest zobowiązany do oddania wcześniej wystawionych certyfikatów.

12. Zawieszenie certyfikacji wynikać może z: 

· zgłoszenia przez klienta czasowej rezygnacji z certyfikacji, 

· stwierdzenia niezgodności w trakcie wizyty w nadzorze z wymaganiami takimi, że natychmiastowe cofnięcie nie jest konieczne, 

· braku możliwości prowadzenia działalności objętej zakresem certyfikacji zgodnie z umową, 

· nie wywiązywania się klienta ze zobowiązań określonych w umowie,

· nieprawidłowe powołania na program certyfikacji lub wprowadzające w błąd wykorzystywanie certyfikatów.

13. Czas zawieszenia certyfikacji nie powinien przekraczać jednego roku. Po tym okresie konieczne jest cofnięcie certyfikacji.

14. O zawieszeniu certyfikacji klient jest informowany pismem, określającym warunki, przy których zawieszenie będzie uchylone.  

15. Cofnięcie certyfikacji może wynikać z: 

· zgłoszenia przez klienta rezygnacji z certyfikacji lub zgłoszenia o zaprzestaniu produkcji, 

· niezgodności stwierdzonej w ramach działań nadzoru, 

· świadomego nadużycia uprawnień posiadanych przez Zleceniodawcę w ramach certyfikacji, 

· niespełnienie w ustalonym terminie warunków określonych przez JC dotyczących zawieszenia certyfikacji, 

· niedotrzymania przez klienta warunków umowy, dotyczących zapłaty wynagrodzenia na rzecz JC,

· uniemożliwienia przeprowadzenia u Klienta kontroli w ramach nadzoru,

· w przypadku niepodjęcia środków naprawczych, lub nie przyniesienia przez te środki wymaganych skutków.

16. Decyzja o cofnięciu certyfikacji wraz z uzasadnieniem przekazywana jest Klienta pismem obejmującym uzasadnienie. Klient jest zobowiązany do oddania wcześniej wystawionych certyfikatów.
6. OBOWIĄZKI TÜV RHEINLAND POLSKA SP. Z O.O., w tym:
1. JC zapewnia kompetentny do przeprowadzenia oceny personel. W ramach obowiązujących procedur personel jest monitorowany i oceniany w celu zapewnienia aktualnej wiedzy i wystarczających kompetencji do prowadzenia oceny.

2. JC zapewnia dostęp do informacji na temat prowadzenia Certyfikacji procesów ochrony antykorozyjnej poprzez publikację niniejszego dokumentu na stronie internetowej Jednostki.  JC zapewnia archiwizację dokumentacji z procesu oceny przez 4 lata. 

3. JC zobowiązuje się do postępowania z wszelkimi posiadanymi przez siebie informacjami dotyczącymi Klienta jak z informacjami poufnymi oraz do przetwarzania ich wyłącznie w uzgodnionym zakresie. Dokumenty spółki nie będą przekazywane osobom trzecim. JC zapewnia poufność informacji dotyczących Klienta uzyskanych od Klienta i z innych źródeł niż Klient. Informacje poufne mogą zostać ujawnione jeżeli obowiązek ujawnienia tych informacji wynika z obowiązujących przepisów prawa i dokumentów na podstawie których prowadzona jest ocena, orzeczeń sądowych lub decyzji administracyjnych, a także gdy potrzeba ich ujawnienia wyniknęła w związku z postępowaniem sądowym lub administracyjnym. Klient może zwolnić JC  z obowiązku zachowania poufności. Personel JC jest zobowiązany dochować tajemnicy zawodowej w odniesieniu do wszystkich informacji, które uzyskuje w trakcie wykonywania swoich zadań zgodnie z odpowiednim wspólnotowym prawodawstwem  lub przepisami krajowymi w danym zakresie. Prawa własności podlegają ochronie. 

4. JC ponosi odpowiedzialność względem Klienta wyłącznie za szkody wyrządzone umyślnego lub rażącego zaniedbania. Wszelkie inne roszczenia zostają wykluczone. Klient odpowiada za szkody rzeczywiste.

5. JC zastrzega sobie prawo do okazania do wglądu listy certyfikowanych wyrobów, dostępnych w siedzibie spółki.

6. W przypadku wprowadzenia zmian w procesie, JC zbada zmiany, które mają być wprowadzone i podejmie decyzję, czy wymagane będzie przeprowadzenie dodatkowej oceny. JC zobowiązana jest poinformować Klienta o wyniku podjętej decyzji. 

7. JC nie podzleca prac podwykonawcom.

8. JC informuje klienta lub jego przedstawiciela na każde żądanie w zakresie wymagań normy PN-EN ISO 12944-7.
9. JC dokonuje oceny z zachowaniem odpowiednich proporcji, unikając przy tym zbędnych obciążeń dla podmiotów gospodarczych. 

10. JC jest zobowiązana do przeprowadzenia weryfikacji każdego zgłoszenia nieprawidłowości w tym reklamacji Klienta  zgodnie z obowiązującą procedurą.

11. JC rozpatruje skargi i odwołania zgodnie z przyjętą procedurą, informacje o sposobie zgłaszania skargi i odwołania dostępne są na stronie www.tuv.pl
12. JC zobowiązuje się do zachowania zasad bezstronności w ramach prowadzonych ocen i jest odpowiedzialna za bezstronność swojej działalności. JC zapewnia aby naciski komercyjne, finansowe i inne nie zagrażały bezstronności. JC zapewnia bezstronność personelu poprzez bieżącą identyfikację ryzyka w odniesieniu do bezstronności wynikających z działalności JC, jej powiązań lub powiązań jej personelu.

7. OBOWIĄZKI KLIENTA

1. Klient zobowiązany jest do spełnienia wszystkich wymagań certyfikacyjnych określonych w niniejszym dokumencie.
2. Klient ma obowiązek zrealizowania wszystkich niezbędnych ustaleń, w celu przeprowadzenia oceny i nadzoru łącznie z dostarczeniem dokumentacji i zapisów do ich zbadania oraz zapewnieniem dostępu do właściwego  wyposażenia, lokalizacji obszarów, personelu oraz podwykonawców.

3. Klient zobowiązany jest udostępnić JC dokumenty wymagane w celu przeprowadzenia certyfikacji i zapewni JC dostęp do odpowiednich komórek organizacyjnych.
4. Klient zobowiązany jest powiadomić JC o wszelkich planowanych zmianach w zakresie procesu.

5. Klient ma obowiązek informowania JC bez zwłoki o zmianach które mogą oddziaływać na zdolność wymagań certyfikacyjnych w szczególności statusu prawnego, handlowego, organizacyjnego, lub prawa własności struktury organizacyjnej i zarządzania, modyfikacji procesu lub metody produkcji, adresu kontaktowego, lub miejsca produkcji, istotnych zmian w systemie zarządzania jakością.

6. Klient nie może sprzeciwić się udziałowi audytora lub ewaluatora z ramienia JC. Koszty związane z udziałem w ocenie tych osób są po stronie JC. 

7. Klient utrzymuje zapisy z wszystkich reklamacji, jakie są mu znane, które odnoszą się do zgodności z wymaganiami certyfikacyjnymi i udostępnia te zapisy JC na życzenie, oraz podejmuje właściwe działania w związku z takimi reklamacjami i wszelkimi brakami stwierdzonymi w procesie, które oddziałują na zgodność z wymaganiami certyfikacyjnymi; dokumentuje podjęte działania.

8. Klient jest zobowiązany do przekazania informacji we wniosku dotyczących wszystkich podzlecanych procesów wykorzystywanych przez Klienta, które mogą/będą oddziaływać na zgodność z wymaganiami. W przypadku stwierdzenia przez JC, konieczności sprawowania nadzoru nad podwykonawcą Klienta, JC przed dostarczeniem formalnych dokumentów certyfikacyjnych określi środki nadzoru nad podwykonawcą Klienta.

9. Odpowiedzialność za zgodność procesu z wymaganiami programu certyfikacji jest po stronie producenta - Klienta .

10. Klient jest zobowiązany spełniać wszystkie wymagania certyfikacyjne, łącznie z wdrożeniem właściwych zmian, jeśli zostaną zakomunikowane przez JC w okresie ważności certyfikatu.

11. Klient  zobowiązany  jest  do informowania  JC  o  wszystkich  istotnych  zmianach  dotyczących certyfikowanego  procesu  oraz  do  przechowywania  zapisów  dotyczących  wszystkich  reklamacji i podejmowania działań korygujących i zapobiegawczych z nimi związanych, które oddziałują na zgodność z wymaganiami certyfikacyjnymi oraz jest zobowiązany do dokumentowania odpowiednich działań oraz do ich udostępniania JC.

12. Klient zapewnia, że certyfikowany proces stale spełnia wymagania dotyczące wyrobu.

13. Klient nie może wykorzystywać certyfikacji swoich procesów, mogących zdyskredytować JC  i nie wydaje oświadczeń odnoszących się do certyfikacji swoich procesów, w sposób który mógłby być uznany za wprowadzający w błąd lub nieuprawniający.

14. Klient może przekazywać kopie dokumentów certyfikacyjnych wyłącznie w ich pełnym brzmieniu oraz ze wskazaniem daty wydania. Klient może powoływać się na certyfikację w materiałach reklamowych i innych środkach przekazu poprzez publikację certyfikatu w ich pełnym brzmieniu, wymaga to uzyskania uprzedniej pisemnej zgody od Zleceniobiorcy zgodnie z wymaganiami określonymi w Ogólnych Warunkach Transakcyjnych TÜV Rheinland Polska Sp. z o.o.

15. Klient ma prawo powoływać się na certyfikację zgodnie z zakresem certyfikacji.

16. Klient nie może deklarować certyfikacji przed wydaniem certyfikatu. Konsekwencje naruszenia zakazu, o którym mowa w zdaniu pierwszym zostały określone w Ogólnych Warunkach Transakcyjnych TÜV Rheinland Polska Sp. z o.o.

17. Klient przed przystąpieniem JC do oceny przeprowadzi instruktaż w zakresie zagrożeń, jakie mogą wystąpić; stosowanych środkach ochrony zbiorowej i indywidualnej oraz o sposobie ich stosowania;  postępowaniu w razie wystąpienia zagrożenia.

18. W czasie wykonywania oceny Klient zapewnia warunki umożliwiające zapewnienie wszelkich zasad BHP, w tym m.in. środki ochrony zbiorowej, indywidualnej i ppoż.

19. Jeśli JC stwierdza, że producent nie spełnił wymagań certyfikacyjnych, Klient zobowiązuje się do podejmowania stosownych środków naprawczych co jest warunkiem otrzymania stosownego certyfikatu.

20. W przypadku, gdy wydanie Certyfikatu jest niemożliwe ze względu na negatywny wynik oceny, JC nie ponosi odpowiedzialności za żadne negatywne skutki, jakie z tego powodu może ponieść Klient.

21. Klient uprawniony jest do złożenia skargi na decyzję JC i odwołania od decyzji zgodnie z przyjętą procedurą, informacje o sposobie zgłaszania skargi i odwołania dostępne są na stronie www.tuv.pl 

22. Klient nie może sprzeciwić się udziałowi obserwatorów.

23. Klient zrealizuje wszystkie niezbędne ustalenia w celu rozpatrzenia skarg.

8. SKARGI I ODWOŁANIA
Klient uprawniony jest do złożenia skargi na decyzję JC. TRP rozpatruje skargi i odwołania zgodnie z przyjętą procedurą, informacje o sposobie zgłaszania skarg i odwołań dostępne są na stronie www.tuv.pl
9. NADZÓR
JC prowadzi oceny procesów w nadzorze zgodnie z punktem 4 niniejszego programu.
10. PROCESY NIEZGODNE
Jeśli JC stwierdza, że klient nie spełnił wymagań certyfikacyjnych JC zobowiązuje klienta do podjęcia stosownych środków naprawczych i nie wydaje mu certyfikatu.
11. PODZLECANIE DZIAŁAŃ ZWIĄZANYCH Z OCENĄ ZGODNOŚCI / PODWYKONAWSTWO W OBSZARZE PROWADZENIA PROGRAMU

JC nie podzleca działań certyfikacyjnych w obszarze programu.
12. MARKETING
Klient może powoływać się na certyfikację zgodną z niniejszym dokumentem w materiałach reklamowych poprzez publikację certyfikatu wymaga to uzyskania uprzedniej pisemnej zgody JC zgodnie z wymaganiami określonymi w Ogólnych Warunkach Transakcyjnych dostępnych na stronie www.tuv.pl/zalaczniki  
13. FAŁSZYWE DAKLAROWANIE CERTYFIKACJI
Klient nie może deklarować certyfikacji przed wydaniem certyfikatu. Fałszywe deklarowanie certyfikacji grozi konsekwencjami określonymi w Ogólnych Warunkach Transakcyjnych dostępnych na stronie www.tuv.pl/zalaczniki
14. DOKUMENTY ODNIESIENIA 
· PN-EN ISO 12944-1:2001 Farby i lakiery. Ochrona przed korozją konstrukcji stalowych za pomocą ochronnych systemów malarskich. Część 1: Ogólne wprowadzenie

· PN-EN ISO 12944-2:2001 Farby i lakiery. Ochrona przed korozją konstrukcji stalowych za pomocą ochronnych systemów malarskich. Część 2: Klasyfikacja środowisk

· PN-EN ISO 12944-3:2001 Farby i lakiery. Ochrona przed korozją konstrukcji stalowych za pomocą ochronnych systemów malarskich. Część 3: Zasady projektowania

· PN-EN ISO 12944-4:2001 Farby i lakiery. Ochrona przed korozją konstrukcji stalowych za pomocą ochronnych systemów malarskich. Część 4: Rodzaje powierzchni i sposoby przygotowania powierzchni

· PN-EN ISO 12944-5:2009 Farby i lakiery. Ochrona przed korozją konstrukcji stalowych za pomocą ochronnych systemów malarskich. Część 5: Ochronne systemy malarskie

· PN-EN ISO 12944-6:2001 Farby i lakiery. Ochrona przed korozją konstrukcji stalowych za pomocą ochronnych systemów malarskich. Część 6: Laboratoryjne metody badań właściwości
· PN-EN ISO 12944-7:2001 Farby i lakiery. Ochrona przed korozją konstrukcji stalowych za pomocą ochronnych systemów malarskich. Część 7: Wykonywanie i nadzór prac malarskich

· PN-EN ISO 12944-8:2001 Farby i lakiery. Ochrona przed korozją konstrukcji stalowych za pomocą ochronnych systemów malarskich. Część 8: Opracowanie dokumentacji dotyczącej nowych prac i renowacji

· PN-EN ISO_IEC 17067 Ocena zgodności. Podstawy certyfikacji wyrobów oraz wytyczne dotyczące programów certyfikacji
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